
 

  

1 EU DECLARATION OF CONFORMITY (92778) 

  
 2 The company 

 Rose Systemtechnik GmbH, Erbeweg 13-15, D-32457 Porta Westfalica, Germany 

3 declares under its sole responsibility the conformity of the product 

 Product: Power distribution, switch and control gear assembly 

 

Material 
Aluminium 
Polyester 
Stainless steel 

Type 
90.xx xx xx 
91/46.xx xx xx 
92.xx xx xx, R0/9xxxxxxxx 

Conformity Statement 
PTB 09 ATEX 1064 X 
PTB 09 ATEX 1065 
PTB 09 ATEX 1066 

4 EU Directive 5 Harmonised Standards 

 

ATEX 2014/34/EU (L96/309-356) 
 
 
 
 
 
 
 
 

EN IEC 60079-0:2018 
EN 60079-1:2014 
EN IEC 60079-7:2015/A1:2018 
EN 60079-11:2012 
EN 60079-15:2010 
EN IEC 60079-15:2019 
EN 60079-18:2015/A1:2017 
EN 60079-28:2015 
EN 60079-31:2014 

 RoHS 2011/65/EU (L174/88-110) EN IEC 63000:2018 

6 ATEX Marking [1] 

 90.xx xx xx 

91/46.xx xx xx 
 II 3 G Ex db eb ia [ia Ga] mb nA nC [op is] IIC T6, T5, T4 Gc 

  II 3 D Ex tc IIIC T85°C, T100°C, T135°C Dc 
   

 92.xx xx xx 

R0/9xxxxxxxx 

 II 3 G Ex db eb ec ia [ia Ga] mb nA nC [op is] op pr IIC T6, T5, T4 Gc 

  II 3 D Ex tc IIIC T85°C, T100°C, T135°C Dc 

7 [1] ATEX marking may vary. For applied marking, see specific equipment type label. 

8 Notified Body Conformity Statement 

 Physikalisch-Technische Bundesanstalt (PTB) [NB 0102] 
Bundesallee 100, D-38116 Braunschweig 

  

 
Porta Westfalica, 2024-03-28 
Place and date 

i. A. A. Brandhorst 
Ex authorized representative 
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